
Gwarantowana jakość na lata
ModernBox to całkowita nowość i zarazem jeden z najnowocześniejszych systemów szuflad wprowadzonych na polski rynek. Jego jakość potwier-
dzają certyfikaty wystawiane przez renomowane międzynarodowe ośrodki badań, w tym SGS. Debiut produktu m.in. na rygorystycznym rynku Wysp 
Brytyjskich umożliwiło uzyskanie certyfikatu FIRA. ModernBox to jednak nie tylko zaawansowana technologia gwarantująca jakość i wytrzymałość.  
To także codzienny komfort, uniwersalna funkcjonalność i nowoczesny design, sprawiające, że ModernBox to idealne rozwiązanie dla każdego domu.

Guaranteed quality for years
ModernBox is a radically new concept and one of the most modern systems of drawers introduced in the Polish market. Its quality is confirmed by certifi-
cates issued by reputable, international research centers, including SGS. The Product debut, among other in the rigorous market of the British Isles made 
possible to obtain the FIRA certificate. ModernBox is not only advanced technology guaranteeing the quality and durability. It is also a daily comfort, 
versatile functionality and modern design causing that ModernBox is an ideal solution for any home.

Гарантированное многолетнее качество
Modern Box - это новинка и одновременно одна из самых современных систем ящиков, появившихся на польском рынке. Ее качество 
подтверждают сертификаты, выставленные международными исследовательскими центрами. Успех продукта, в том числе на консервативном 
рынке Великобритании, позволил получить сертификат FIRA. Однако, Modern Box - это не только совершенная технология, гарантирующая 
качество и прочность. Это также удобство использования, функциональность и современный дизайн, поэтому Modern Box является идеальным 
решением для каждого дома.

Cechy produktu/ Features/ Характеристика товара:
· Pełny wysuw/ Full sliding/ Полное выдвижение
· Obciążenie do 40 kg/ Load up to 40 kg/ Нагрузка до 40 кг
· Otwarcie przez lekkie naciśnięcie/ Opens with a gentle push/ 
	 Oткрытие при помощи лёгкого нажатия 
· Pełna regulacja (pion i poziom)/ Full adjustment (vertically and horizontally)/
	 Полностью регулируемая (по диагонали и вертикали)
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INSTRUKCJA MONTAŻU/
MOUNTING GUIDE/ ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ
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Wymiary montażowe/ Mounting dimensions/ Монтажные размеры:
- Dla szuflady niskiej/ For low drawer/ Для низкого ящика

Pozycje mocowania prowadnic/
Bearings fixing positions/ 
Примеры установки направляющих

Wymiary elementów szuflady wewnętrznej/
Inner drawer elements dimensions/ 
Размеры элементов внутреннего ящика 

Min. głębokość 
korpusu (LT)/
Min. depth 
of the cabinet (LT)/ 
Мин. глубина корпуса (LT) 

Dla szuflad o szerokości powyżej 900mm wymagany stabilizator/
For drawers with width over 900mm a stabilizer is required/  
Для ящиков шириной свыше 900мм необходим стабилизатор

Minimalny dystans push open = 3mm/ Minimal distance push to open = 3mm/  
Минимальная дистанция push open = 3мм

Wymiary elementów ścianki tylnej  
i dna szuflady dla płyty 16mm/
Mounting dimensions of drawer back 
and bottom for 16 mm board/
Монтажные размеры задней части  
и днища ящика для плиты 16 мм

- Dla szuflady średniej/ For medium drawer/ Для среднего ящика

- Dla szuflady wysokiej/ For high drawer/ Для высокого ящика

Wymiary montażowe szuflady i korpusu/ 
Mounting dimensions of drawer and body/ 
Монтажные размеры ящика и корпуса

Wymiary montażowe ścianki tylnej/ 
Mounting dimensions of back wall/
Монтажные размеры крепления 
задней части

Wymiary montażowe frontu/
Mounting dimensions of front/
Монтажные размеры фасада

Ścianka tylna/ 
Ball wall/ 
Задняя стенка

Dno szuflady/
Drawer bottom/
Днище ящика

LW - Wewnętrzna szerokość korpusu/ Body internal width/
	 Внутренняя ширина корпуса
NL - Długość nominalna prowadnicy/ Nominal length Bearings/  
	 Номинальная длина

*Otwór relingu środkowego 10/
	 Opening of the middle rail 10/
	 Отверстие среднего релинга 10

LW - Szerokość wewnętrzna korpusu/
	 Cabinets inner width/ 
	 Внутренняя ширина корпуса

LT = NL + 5

Krawędź korpusu/ Body edge/ Грань корпуса

H=84mm Szuflada niska/  Lower drawer/ Маленький ящик 

H=135mm Szuflada średnia/  Medium drawer/ Средний ящик  

H=199mm Szuflada wysoka/  High drawer/ Большой ящик  

LW
-97

LW
-74
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Montaż szuflady/ Installation of wood drawer/ Монтаж ящика

Regulacja położenia frontu/ Adjusting the front position/ Регулировка положения фасада

Demontaż frontu/ 
Release the drawer front/ Демонтаж фронта

Demontaż szuflady/ 
Release drawer from the slide/ Разборка ящика

Montaż relingów/ Installation of side rails/ Монтаж фронта ящика с релингами

1. Zdjąć zaślepkę/ 
	 Remove the cap/ Снимите крышку

2. Przekręcić zaczep/ 
	 Screw the latch/ Поверните крючок

1. Unieść dźwignię/ 
	 Lift the lever/ 
	 Поднимите рычаг

2. Wysunąć szufladę/ 
	 Pull out the drawer/ 
	 Вытащите ящик

1. Regulacja pozioma/ Horizontal adjustment/ Горизонтальная регулировка 2. Regulacja pionowa/ Vertical adjustment/ Вертикальная регулировка

1. Wcisnąć mufę w otwór frontu/
	 Insert the coupler into the front opening/ 
	 Закрепите муфту в отверстии фасада

2. Zapiąć reling w mocowaniu/
	 Fasten the rail in the mounting/
	 Закрепите релинг

3. Wcisnąć reling w mufę i nasunąć osłonkę/
	 Insert the rail in the coupler and put on the cover/
	 Соедините релинг с муфтой и сдвиньте колпачек

4. Przykręcić mocowania do frontu i wpiąć w boki/
	 Fit front fixing brackets. Assemble front to sides/
	 Прикрутите фронтальное крепление  
	 к передней панели

5. Skręcić dno szuflady z bokami/
	 Drill holes and fix screws on the bottom/
	 Скрутите дно ящика с его боками

1. Przykręcić mocowania do ścianki tylnej/
	 Fit back Fixing-brackets with screwdriver/
	 Соедините винтами крепление 
	 и заднюю стенку

2. Wcisnąć boki w mocowania/
	 Assemble back to sides/
	 Соедините боковины ящика
	 с его задней стенкой

3. Wsunąć dno szuflady w boki/
	 Slide wood bottom into position/
	 Вставьте дно ящика

6. Wcisnąć plastikowe zaślepki/
	 Fit cocer caps/
	 Вставьте пластиковые заглушки/

Zaleca się montaż w którym szerokość szuflady nie przekracza długości nominalnej prowadnicy./
It is recommended to install, when the width of the drawer, does not exceed the nominal length of the slide./
Рекомендуется монтаж, где ширина ящика не превышает номинальную длину направляющей.

Otwarcie i zamknięcie systemu odbywa się poprzez naciśnięcie frontu szuflady w jego środkowym punkcie./
Opening and closing, just by pressing the drawer front in the middle./
Открытие и закрытие системы происходит с помощью нажатия фасада ящика в его средний пункт.
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index: PB-D-PANELWEW index: PB-D-BXSIDE..B index: PB-D-BXSIDE..C

Akcesoria do systemu Modern Box/ Accessories for Modern Box system/ Аксессуары к системе Modern Box

index: PB-PPK-00-00

index: PB-D-CONREL index: PB-D-CONBXSID

index: PB-ZL-TR0-00 index: PB-D-ZR-00-0

index: PB-ŁR-000-00 index: PB-D-ŁR-00-0

index: PB-PWP-00-00 index: PB-D-PRZEGLP

index: PB-D-MOCSZKLOF index: PB-D-MOCSZKLOT

index: PB-D-WEWMOCA index: PB-D-WEWMOCCindex: PB-D-WEWMOCB index: PB-D-WEWSZKLC

index: PB-D-UCHWEW


